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MNPUHIMIIBI ONPEJAEJEHUSA IEKCUYECKOI'O
MUHUMYMA JUISA TIPOT'PAMMBI OBYUYEHUA
PYCCKOMY A3bBIKY UHOCTPAHIEB KAK ITPOBJIEMA
YUYEBHOM JJEKCUKOT PA®UUN

Bonpocei, ceazannvie ¢ onpedenenuem o0bEMA U COOEPAUCAHUS NEKCUHECKO20 MUHU-
MYMa npu 0OyueHuu pyccKkomy S3bIKY KAK UHOCMPAHHOMY, PACCMAMPUBAIOMCSL KAK
npobnema yuebrou aexcuxoepapuu. ObcysicoeHue 3as61eHHOU nPobieMbl CIPOUMCsL
HA CPABHEHUU CNOBAPHO20 COCMABA POCCUUCKUX YUeOHUKO8, UCNONb3YeMblX HA Ha-
YanbHOM dmane 00y4eHus: pyccKomy A3bIKY 6 Ynueepcumeme um. [Jocasaxapnana He-
py (JNU; Hvio-/lenu, Unous); cnosaps yuebnuka, paspabomannozo 6 Llenmpe pyc-
cxux uccneoosanuit JNU, u nunzeooudaxmuuecko2o uzoanus «Jlexcuueckutt MuHu-
MYM», peKomer008annoco Munucmepcmeom obpazosanus P® ona o6yuenus pyccko-
My A3bIKY Kax unocmpannomy (PKHU). Buisensiomes ¢pakmopul, yuumeliéaemvie npu
ombope NeKCUKU 68 U3YYEHHbIX U30AHUAX, U PaKkmopbl, 0bycroeIUawue Hecognae-
Hue 2noccapues.

KiroueBsle citoBa: pycckutl 361K KAK UHOCMPAHHBILL, Y4eOHbIU CI08APb, TeKCUYeCKUll
MUHUMYM, NPUHYUNLL OMOOPA JIEKCUKU, CPAGHUMENbHBI AHATU3.

BBenenne

PoccnﬁCKaﬂ U 3apyOexHas HaydyHO-METOAMYECKas JIHTEpaTypa
CBHUIIETETHCTBYET O TOM, UTO MpoliIeMa JEKCHIeCKOT0 MUHIMYMa
(ompeneneHne KONIMYECTBA JEKCHYCCKAX CIWHUI] IUIA Pa3HBIX ypPOBHEH
BIIQJICHUS SI3BIKOM, MPUHLIUIBI 0TOOPa JIEKCHKH) U aHAIU3 COOTHOLICHUS
MOHATHH <JICKCHYECKUH MHHUMYM» W «ydeOHBIH CIIOBapb» BXOIST B
YUCIIO CaMbIX aKTyaJbHBIX B METOAMKE 00ydeHus s3bikaM [1, 2]. 3Haum-
MO€ MECTO 3aHMMAIOT TaK)Xe HUCCIIEOBAHUS, CBSI3aHHBIE C HAIIMOHAJIBHO
OPUEHTHUPOBAaHHBIM MTOAXOJIOM B MPETOJaBaHUNA HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, B
TOM YHCII€ PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAaHHOTO [3, 4, 5]. AHanmm3upytorcs
pa3iauyYHbIe COUUOKYIBTYPHBIE (DaKTOPBI, KOTOPbIE BIUSIIOT HA pe3yJbTa-
ThI U3yYEHUS UYXKOTO S3bIKa M JIOJDKHBI YUUTBHIBATHCS B Tporiecce o0yue-
HUSI PYCCKOMY SI3BIKY B 3apyOEKHBIX By3aX, 0OCY>KHAIOTCS MPOTPaMMEI
oOyuenus. OgHako mpu OOCYKIEHMHM MPOTrpamMM JIEKCHYECKUH COCTaB
U3y4aeMoro SI3bIKa PEIKO PACCMATPUBACTCSI C TOUKH 3PEHUS COOTHECEH-
HOCTH C CHCTEMHO pa3paboTaHHBIMH <«JIeKCHYeCKHUMH MUHHMYMaMID»,
ucnonp3yromumucs B Poccum.
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OmHUM U3 KITFOUEBBIX BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C HAMOHAIBHO OPHCH-
THPOBAHHBIM 00Y4YEHHEM PYCCKOMY SI3BIKY B 3apyOEXKHBIX By3ax, sBIISCT-
Csl ONpeNeNieHUe TPHUHIMIOB CO3JaHUs JICKCHYECKOr0 MHHHMYMa, BbI-
NoJHsIoMIero GyHKIMIO yaeOHoro cioBaps [6, 7].

HUctopus Bompoca

OpueHTanys Ha JISKCHYECKHI MUHUMYM B Tpoliecce 00y4eHUs] HHO-
CTPaHHBIM SI3BIKaM MMeeT cBoIo ucropuio. C BEIXonoM B cBeT «Teachers-
wordbook» [8], «Generalservicelisty [9] nekcukorpaduiyecku mnpeacTas-
JICHHBIE JICKCHYECKUE MWUHHUMYMBI CTajl PaclEHHBATHCA Kak Oaza Jyis
0oTOOpa CJIOB, UCIIONB3YEMBIX B IPOIECCEe MPETOAaBaHUs MHOCTPAHHOTO
SI3bIKA. DTO CTAJIO TOJUKOM It co3gaHusd B 60—70-e rr. XX B. JekcHye-
CKUX MUHHUMYMOB, HCIIOJIb3YEMBIX B IIKOJBHOM M BY30BCKOM Ipernoja-
BaHWU, B TOM YHCJIEC PH O0YYCHUN PYCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPaHHOMY-
ro u kak Hepomnomy [10, 11, 12]. B YauBepcurere nm. [[xaBaxapmana
Hepy B 3TOT nepuon MConb30Bajcs pa3pabOTaHHBINA MPernoaaBaTeIIMu
Ientpa pycckux uccinenopanuii JINU «CnoBapb-MHUHUMYM AJISL IOATOTO-
BHUTEIHHOTO Kypcay [13].

C pa3BUTHEM KOMIBIOTEPHOW JTUHTBUCTHKH COCTaBJICHHE Y4EOHBIX
CJI0Bape CTajlo OAHOM U3 Liellel, aKTUBHO pealu3yeMbIX CIIEHUAIUCTAMU
B 00J1aCTH JIMHIBOAUAKTUKH [14, 15].

B Poccum pe3ynbTaToM peleHus: BaKHEHINEH JIeKCHKOrpapruuecKoi
MpoOJIeMbl — OMTUCAHUSA Te3aypyca M0 PYCCKOMY S3bIKY KaK MHOCTPAHHO-
My — CTaJIo W3J[aHue pa3paboTaHHOTO MO 3ajaHui0 MuHHUCTEpCTBa 00pa-
30BaHus U Hayku P® «Jlexcuueckoro Munumymay (nanee: JIM MOPO).
K Hacrosamemy BpeMeHU UMeEIOTCA «Jlekcuueckne MUHHUMYMBD) TIEPBOTO
u BToporo ceprudukannonnbix ypopaen (TPKU-1 u TPKU-2) [16, 17].
OTMeYeHHBIE TPYIbl BBITOTHAIOT (QYHKIUIO YICOHBIX CIOBApEH, BHICTY-
MAlOUIMX B KayecTBE OPUEHTUPA NPU OOYUYEHHH PYCCKOMY S3bIKY Kak
WHOCTPAaHHOMY Ha Pa3HBIX YPOBHSAX OOyueHHs. «Jlekcmueckuid MUHH-
MyM» TIpeICTaBIsIeT co0OH KOMIUIEKCHBIN y4eOHBIH CIOBapbh, KOTOPHIH
BKJItOYAeT ajaBUTHBII CIHUCOK, TEMaTHYECKHUE TPYMIbI CJIOB, Hanboee
YIOTPEOUTETbHBIE PYCCKHE WMEHA, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI, COOTHOCH-
TEeNBHBIE CTIOBA (Opam-cecmpa, dHcena-myxuc 1 o).

[Ipo6nema yueOHoM nekcukorpaduu mis chepsl PKU pemanack poc-
CUICKMMH CIIeIIMaICTaMU Ha OCHOBE aHallM3a YaCTOTHOCTH yHoTpeoie-
HUS CJIOB, TEM W CUTyalui oOmeHus. K nmpumMepy, sieMeHTapHBIH ypo-
BEHb BJIaJICHUS SI3bIKOM IpeanoiaraeT onepupoBanue 800 seKkcuyecKUMU
equauiiamu, a TPKU-1 — 2300 cnoB. Bo3Hukaer 3akOHOMEpHBIN BOTIPOC:
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KaKHMe 3TO JOJDKHBI OBITh clioBa? AHanmu3 «JIekCHUecKoro MHHHUMYyMa»
TPKU-1 mokazai, 4To BKIIOYEHHBIE B HETO CIOBA COOTBETCTBYIOT KPUTE-
pUSIM ONTHMAaNbHOrO OTOOpa eamHuN. OHU XapakTepPH3YIOTCS PSIOM
MPU3HAKOB: CEMAHTUYECKOH IIEHHOCTHIO (0003HAYAIOT BaXKHBIC COLUO-
KYJIBTYpHBIE TOHSTHS, COCTABIISIOT JIGKCHUECKOE SIIPO S3bIKa); CIIOCO0-
HOCTBIO K CIIOBOOOPa30BaTEIHHBIM CBS3SIM; CIIOCOOHOCTBIO BKIIIOYATHCS B
CJIOBOCOYETAHUS; CTUIMCTHYECKOI HEHTPaTIbHOCTBIO; YaCTOTHOCTBIO UC-
MOJIF30BAHMS B PEUN U B YUEOHHMKAX IO PYCCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTpPAaH-
HOMY.

ITocTaHoBKa BONPOCOB

B naHHO¥ cTaThe MOCTaBIEHO HECKOJIBKO BONPOCOB. OOs3amenbHo u
opuenmuposamvcsi Ha JIM MOP® ¢ gyzax HUnouu npu obyuenuu pyccro-
My A3bIKY Kak uHocmpaunomy? Hackonvko cosnadarom nexcuieckue mu-
HUMYMbL Y4eOHUKO8, UCNOTb3YEeMbIX NPU 0OYUeHUU PYCCKOMY S3bIKY 6 HH-
ouu, u JIM MOP®? Kaxue kpumepuu omoopa ciog s8siiomcs NpUYuUHou
omaUYULl 8 COCMage 3MuX AeKcuueckux munumymos? Kax smu pasziuuus
GIUAIOM HA YCBOCHUE UHOUUCKUMU CHYOeHmamu pycckoeo asvika? Joc-
mamoyer u 00vém JIM MOP® npu 0byuenuu pycckomy si3viky 6 Opyeux
cmpanax, 8 yacmuocmu 8 Unouu?

E.N. MapkuHa, aHanmu3upys MPUHLHUIBI, KOTOPHIE YUUTBIBAXOTCSA IIPU
0TOOpE CJIOB B JIGKCHYECKHE MUHUMYMBI, IPUXOJUT K BBIBOJY, YTO MPH-
OPUTETHOCTh Pa3HBIX MPUHIUIIOB MEHSETCS B 3aBUCUMOCTH OT COIIHO-
KyJBTYPHOU CUTyaluu. B NaHHBIN eproa pa3BUTHs METOIUKH O0yUYCHHS
sI3BIKaM, KaK OTMEYaeT HMCCIeNoBaTeib, NPUOPHUTETHOE TOJOXKCHHE 3a-
HUMAIOT CIIEAYIOIINE HEA3bIKOBBbIE M SI3bIKOBBIE MPUHIIMIIBI: METOAUYE-
cKas 1eJIeco00pa3HOCTh, YUET Bo3pacTa 00ydaeMbIX, YUET YCIOBHU TPO-
KUBaHHS 00ydaeMbIX, YUET POIAHOTO S3bIKA, MHOTO3HAYHOCTH JICKCHYEC-
CKHUX €JMHHI, CTUIHCTHYECKas HEUTPaTIbHOCTh, JEKCHUYECKasi codeTae-
MOCTb, YACTOTHOCTh YIIOTPEOJICHHUS, CBA3b JIEKCUKU C TPAMMAaTHKOH, CIIO-
BooOpa3oBaTeNlbHAsl MPOJYKTUBHOCTh, MOTHBAIIMOHHAS OCO3HAHHOCTD,
CeMaHTUYecKas EHHOCTh, TEMATHYECKUH MPUHLIUIIL.

IMpuamunamu orbopa cioB npu coctasiennu JIM MOP® mneproro
cepTU(UKAIMOHHOTO YPOBHS CTAJIA: YaCTOTHOCTh, CTHJIMCTUYECKAs HEi-
TPaJIbHOCTh, CEMAHTHYECKas IIEHHOCTh, CIIOBOOOpa3oBaTeabHas MPOIyK-
TUBHOCTH, TeMaTnueckud npunnui [4. C. 88].

B kadecTBe OCHOBHOTO (hakTopa IpHU OTOOpPE CIIOB B JIGKCHYCCKHIA
MHUHUMYM MPaKTUKYOIMAMU npernoaaBarensMu PKU dariie Bcero ykasbi-
BaeTCsl YaCTOTHOCTh yHnoTpeOsieHus cios. IlepBas 4acTh TaHHOTO Hccie-
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JIOBaHMs MOCBSILEHA MPOBEPKE OOBEKTHBHOCTH YCTOSBIIETOCS Cpend
poccuiickux mnpernoaasaresnei npeacrapieHus. C 3Toil 1es1bl0 IPOBEEHBI
CTaTUCTUYCCKUE YTOUHCHHS YaCTOTHOCTH CIIOB, BKITFOUEHHEBIX B CIOBapH-
MPWIOKEHHSI K POCCUHCKUM YydeOHUKAM PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTpaH-
HOTO, HCTIOJIb3yeMble B YHHUBepcuTeTe M. Jl)kaBaxapnana Hepyl; 3aTeM
OCYIIIECTBIIEHO CONOCTABIICHNE HX MOPSIKA II0 YaCTOTHOCTH B IOJy4YEH-
HOM TJIOCCApUU C MOPSIKOM B CIIHMCKE M0 YacTOTHOCTU B HarroHansHOM
kopmyce pycckoro si3pika (HKPSI). ABTOpBI cTaThM HCXOIWIN U3 Clie-
IOyIOIIeH yCTAaHOBKH: YaCTOTHOCTH YIIOTPEOJICHHS CIIOB B YCTHON U THCH-
MEHHOH PYCCKOH peur MOJKHO CUUTATH TIIABHBIM IPHHIIUIIOM BKITFOUCHUS
€IMHUI] B JICKCUYECKUI MUHUMYM IIPHU YCIOBUH, YTO CJIOBA U3 CIOBHHUKA
y4eOHUKOB BXOAAT B mepBble 2000 caMbIX YacCTOTHBIX CIIOB PYCCKOTO
SI3BIKA.

MeToauka UCCaeT0BAHUSA

Cnucok Bcex cnoB, koTtopsie BxonaT B JIM MOP® nepBoro ceprtu-
(PMKaIMOHHOTO YPOBHS, OBII MPeoOpa3oBaH B 3JIEKTPOHHBIM BapHaHT C
MTOMOIIIHIO ONTHYIECKOTO PACIIO3HABAHHS CHMBOJIOB, BCE «JIHIITHUEY CIOBA
(mepeBoj, cNOB, OMUCAHUS U T.1.) OBLIM YAaJeHbl BPYUYHYIO C LENbIO MO-
JYYUTh «YUCTHI» CIUCOK CIOB «Jlekcuueckoro MunuMymay. s perie-
HUS TTOCTABIICHHOW 3a7a4d OBUI COCTaBJIEH aJTOPUTM JIEHCTBHUIi, B COOT-
BETCTBUU C KOTOPBIM PEaH30BaHbI CICAYIOIINE dTAIEL.

1. ITposeneno cpaBuenue cnucka JIM MOP® u cnoBHHKa croBapei-
TIPHUIIOKEHUIA, COMTPOBOXKIAOINNX YaeOHUKH (JIM yu4eOHUKOR), BBISBICHBI
CJIOBa, KOTOPHIE B ATHX CHHCKaX HE COBIIANAIOT.

2. IIpoananu3upoBaHbl (PaKTOPBI, KOTOPHIE ABISIOTCS MPUYHHOMN OT-
Oopa cioB, BKIOYEHHBIX B JIM y4eOHHKOB, HO OTCYTCTBYIOIMX B JIM
MOP®.

3. IIpoananu3upoBaHbl (aKTOPbI, KOTOPbIE ABISIOTCS MPUYUHOM OT-
6opa cioB, BKIIOUEHHBIX B JIM MOP®, Ho oTcyTcTByronmx B JIM yueo-
HUKOB.

4. Ocy1ecTBIEH CpaBHUTENbHBIN aHanu3 cnucka JIM MOPO® (oH co-
ctasisieT 2300 cnoB) u nepBbix 2300 croB U3 ciioBaps, MPeACTaBIEHHOTO
B «Ilocobum 1o pycckomy s3bIKy» [18], H31aHHOM B YHHBEPCHUTETE HM.
xaBaxapnana Hepy B 2003 r., Bkmouatomiem 2535 equHUI] 1 aKTHBHO
WCIIOJIb3yEeMOM B HACTOsIIIEe BpeMsi B 00yUEHUH PYyCCKOMY SI3BIKY HHIUH-
CKUX cTyneHTOB (nanee — CnoBaps JNU).

! CHHUCOK UCTOYHUKOB CM. B KOHIIC CTaTbU.
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5. BousBneHs! (hakTOpbl, KOTOPBIE SIBISIOTCS MPUYMHON 0TOOpA CIIOB,
BKIIIOU€HHBIX B CioBapb Bepma, HO oTcyTeTBytomux B JIM MOPO®.

6. IIpoananu3upoBaHbl (HaKTOPHI, KOTOPHIE SBIAIOTCSA MPHIMHON OT-
6opa cnos, BKIOUEHHBEIX B JIM MOPO®, Ho oTcyTcTBYytomux B CrnoBape
JNU.

Pesyabratel. Ha puc. 1 mpuBeneHbl pe3ynabTaThl CPaBHUTEIBHOTO
anainuza JIM MOP® u JIM yueOHuKOB. J[aHHBIE CTPYNIUPOBAHBI C YUE-
TOM YacTOTHOCTH yrnoTpebienus B HKPSI.

O m4 Mo B D4 Ysdmmen

Rt (ot gD

['pyruet 1000 ¢i108 110 YACTOTHOCTH

Puc. 1

Kommecteo Cros exonammie  rpymmst 1000 mo wacTorHoeTIC

G g ot gt g et (oD o R

I'opusonTaneHas och cooTBeTcTBYET 20 rpynnaM 4acTOTHOTO CJIOBa-
ps HKPS, kaxmas U3 KOTOPBIX MPEICTaBISsIET OJHY 4acTh (10 yObIBa-
HUIO), PaBHYIO THICSIUE CIIOB. BepTHKambHBIE CTOIOIBI M COOTBETCTBYIO-
mue OUQpBL, KOTOPBIE OHH MPEACTABISIOT, MMOKA3BIBAIOT KOIHMYECTBO
cj10B cooTBercTByomIero cnucka (JIM MOP® u JIM y4eOHMKOB), KOTO-
pble BCTPEYAIOTCS B TOW WJIM WHOW TBHICSYHOM YacTH CJIOB YaCTOTHOTO
cnosapst HKP. Takum o6pa3om, B niepBoit Thicsue cioB HKPS mo vac-
TOTHOCTH BeTpetuinochk 50 cnoB u3 JIM MOP® u 86 cnos u3 JIM yue6-
HUKOB; BO BTOPOH THICSYE CJIOB IO YACTOTHOCTH BCTPETUIIOCH 90 CIIOB U3
JIM MOP® u 78 cnoB u3 JIM yueOHHUKOB, B IBAALIATON IPYIIIE U3 THICS-
ui ¢jioB — 3 cnoa u3 JIM MOP® u 0 cios u3 JIM yueOHHUKOB.

CrnoBa, coaepkanmecss B 000MX JIEKCHYECKUX MHUHHMYMax, CpaBHH-
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BaeMbix ¢ HKPS, oroOpaHbl U3 pa3HBIX TPYMI MO YaCTOTHOCTH. XOTs
«Jlekcnyecknii MUHUMYM) MEPBOTO CEPTUPUKAIMOHHOTO YPOBHS BKIIIO-
yaeT Bcero 2300 cioB, B HEr0 BOLUIN JIEKCHUYECKHE €IUHUIIBI U3 MEPBBIX
JIeCSITH Tpynn o0bEMOM B ThicA4yy ciioB. [lonyueHHBIE JaHHBIE CBHIE-
TEJIBCTBYIOT, YTO YACTOTHOCTh HE SABJISACTCS JOMUHHUPYIOIUM MPHUHIIUIIOM
py 0TOOPE CIIOB B UCCIICTOBAHHBIC JICKCHICCKAE MUHIMYMEI.

Puc. 2 nemonctpupyet cootHomenue cnuckos JIM MOP® u Cnoga-
pst INU. OHH Taxoke CTpyHIUpoOBaHbI C YIETOM YaCTOTHOCTH yHOTpebie-
Hus o ganaeiM HKPS.

0O md MOF® O Cacsaps INU

W g gl Gl g ot ol Rl D R D R Gt gl

Komneerzo Cron pxopsmmie B rpymm: 1000 mo vacToTHOCTH

Ipymores 1000 ¢1om M0 MACTOTHOCTI

Puc. 2

CpaBHUTENBHBIN aHAIN3 MOKAa3bIBAET, KaKyl0 POJb Urpajl HMPUHIIMII
YaCTOTHOCTH B OTOOpPE CIIOB, HE COBIABIIMX B CIHCKAaX JIBYX JIGKCHYE-
CKUX MUHUMYMOB. B mepBoii Thicsiu€ CIIOB 110 YaCTOTHOCTHU BCTPETHJIOCH
152 cnosa ciiucka JIM MOP® u 74 cnoBa u3 Cnoapst JNU; Bo BTOpO#
ThIcsTue cyioB — 187 cnoB u3 crucka JIM MOP® u 95 cnoB u3 Cioaps
JNU; B nmBammaroi Teicsde cioB — 4 cioBa u3 crucka JIM MOP® u
7 cnoB u3 Crnosapst JNU.

3aMeTHBIM OTIIMYUEM B JAHHBIX, OTPAXEHHBIX Ha PUC. 2, SABISCTCS
TO, YTO B MIEPBBIX MATH ThICAYaX 4acTOTHBIX ciioB HKPS oOHapyxmioch
3HAYUTEIHHO OOJNBIIE CIOB, BKIIOUEHHBIX B crucoK JIM MOP®, yem B
Crnosaps JNU, T.e. B pa3paboranHoMm B JNU yueOHOM mocoOuUU B MEHb-
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el CTENeHU YYUTHIBAICSA MPUHIHUI YAaCTOTHOCTH yMOTpPEOJIeHHs CIOB B
pycckoM si3bike: u3 pekoMmeHnoBaHHbIx 2300 JIM MOP® B Cnoape JNU
OTCYTCTBYIOT 943 nexkcuueckue eauHUIIb.

CpaBHeHHe 00IIero CIucKa CJIOB, COCTABIEHHOTO Ha OCHOBE CIIOBap-
HBIX TIPHJIOKCHUI K POCCUHCKIM y4eOHMKaM, HCIIONb3YeMbIM B Y HUBEp-
curere uM. [xaBaxapnama Hepy, u JIM MOP® BreisiBUno, 94T0 HE BCe
MPOaHAIM3UPOBAaHHBIE YYEOHUKH IOCIEAOBAaTENbHO OIMUPAIOTCA Ha
BKJIIOUEHHE JICKCHYECKOTO SIpa PYCCKOTO SI3BIKA, KOTOPOE COMCPIKUT
«Jlexcnyecknii MUHUMYM» IIEPBOTO CEPTU(HUKAIIMOHHOTO ypoBHS. Komu-
YECTBO Pa3IMYAIONINXCS CIIOB COCTaBUIIO 4eTBepTh (519 cnos u3 2300),
YacTOTHOCTh ATHX CIIOB CYIIECTBEHHO pasnuuaercs. Tabmuma 1 pempe-
3eHTUpYyeT pparmMenT Crincka yueOHUKOB 1 Crimcka MOP®.

Tabnuya 1
Cnucok y4eOHUKOB Cnucok MOP®
Cnoso YacToTHOCTH CnoBo YacToTHOCTH
o panaeiMm HKPS o pauaeiM HKP
TO 23 hivzt 93
IpH 63 poccuiickuit 141
JKU3Hb 66 NIPUNATH 176
HY 83 YAMBIIEHUE 214
HHUYTO 100 POUTH 242
POCTO 138 HUKaKOU 253
MMEHHO 165 JAIEKUN 311
peleHue 208 IIOCMOTPETh 321
BOOOIIE 225 cUTyauus 339
moboii 233 CMBICIT 346

IIpencraBieHHble KOHKPETHBIE IPUMEPHI IOATBEPKAAIOT, uyTO B CI10-
Bape JNU npuHIMI YaCTOTHOCTH YUYUTHIBACTCS B MEHBIIEH CTENEHU, YEM
B JIM MOP®, u uro B JIM MOP® 0T06paHO 3HAUNTENHEHOE KOJIHMYECTBO
CJIOB U3 Pa3HBIX ThICAYHbIX rpynn 1o yacrotHoctd HKPSI. U3 storo cie-
IyeT BBIBOJ, YTO YAaCTOTHOCTH HE SBILICTCS JOMUHHPYIOIINUM (hakTopoMm,
00YCJIOBIUBAIOLIIM PACX0XK/ICHHUE B COCTABE JIBYX COIOCTAaBIIIEMBIX JIECK-
CHUYECKUX MUHUMYMOB.

XOTSl 9aCTOTHOCTBH YHOTpPEOJICHHUS CIIOB B SI3BIKE, KaK IPaBHJIO, CUH-
TaeTcs ITaBHBIM MPUHIMIIOM OTOOpa CIIOB, aHAIM3 JOKA3bIBAET, YTO B
«Jlexcnuecknii MUHUMYM», PEeKOMEHAOBaHHBIH MUHHCTEPCTBOM 00pa3o-
BaHUs P®, 1 B y4eOHHKH BKIIFOYAIOTCS CII0BA HE TOJLKO U3 MEPBBIX TPEX
WM YeTHIPEX THICAY CaMBIX YACTOTHBIX CJIOB PYCCKOTO S3bIKA.
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[IpoBenénHoe uccnenoBaHne yOexaaeT B TOM, YTO 4aCTOTHOCTh HE
SIBJIICTCS PEIIAIONINM MIPHHIIMTIOM 0TOOpa CJIOB HU B OJHOM W3 MpOaHa-
JIU3UPOBAHHBIX JIEKCUUECKUX MUHUMYMOB.

Ananu3. Kaxue xe npuHIUIIEL 00yCIOBUIN OTOOD CJIOB B H3y4YaeMble
uznanus? C 1enplo0 0TBETa Ha 3TOT BOIMPOC OBUIO CO3JIAHO YETHIpE CITH-
cka: 1) cioBa, koropsie Bonud B JIM MOP®, Ho He Boru B JIM yue6-
HUKOB (Cnucox MOP®-1); 2) cinoBa, koTopbie BoUUTd B JIM y4eOHHKOB,
HO He Bouu B JIM MOP® (Cnucox yuebnuxos); 3) cinoBa, KOTOpbIE BO-
nu B JIM MOP®, Ho He Bonutu B CroBaps JNU (Cnucox MOP®-2);
4) cnosa, koropsle Bouud B CinoBaps JNU, Ho He Bouuu B JIM MOP®
(Cnucox JNU).

Tak Kak KaxAblii M3 CO3JaHHBIX CIHUCKOB COCTaBMJI HE MEHeEe
500 eguHUL, A7 TAHHOTO MCCIIEAOBAaHUS MPHUILJIOCH OTPAaHUYUTHCS aHa-
JIU30M TOJIBKO OHOM 4acTu peuu. sl cpaBHEHUS ITHX CHHCKOB M YTOY-
HEHMS POJIM APYTHX MPUHIMIIOB 0TOOpa OBLIM O0TOOpaHs! mepseie 50 cy-
IIECTBUTENBHBIX, CICAYIOINX B KaXXIOM CIHcke mo andasuty. OtoOpaH-
HBIE TAKUM 00pa30M CYyILIECTBUTEIbHbIE IPUBENICHBI B Ta0M. 2.

Tabnuya 2
Crncoxk Crucok yu4eOHUKOB Crucok Crucok JNU
MOP®-1 MOP®D-2
aBTOMAT aIMHHUCTPATOP aBTOMAT abpukoc
aZMUHUCTpanus | A3us aBToOp ABHAKOMITaHHs
anredpa AxazieMust HayK aJIMUHHUCTpALsl | aBHAIoOyTa
aHAIIN3 axTép aKaJeMus aBTOKYPC
apTUCTKA aKkTpuca anredpa areHTCTBO
acmMpaHTKa ayest aHaIH3 aIMUHUCTPATOP
acIMpaHTypa andasut aHI'MHA Asus
aTMoc(epa Amepuka aHKeTa aKkTép
6ankoH aHaHac arnpenb aKkTpuca
Ganyepoib Amnrnus apMus Amxup
OaHKa AQHEKIOT apTHCTKa ajtest
GackerbomucT ammapar APXUTEKTOP Amepuka
OatoH apab acIMpaHTKa aHaHac
OeH31H apOy3 aTMoc(epa AHrnus
OoubimoTeKapsb aTIeTuKa apuma AHEKIIOT
Omonorust ayarokacceTa OanepuHa apab
OnaHk Adpuxa GaHnepos apka
Ooit a’poIpoM OaHka aTJIeTUKa
OyrouHast aspoioT 6ackeTO0n ayrokKacceTa
BEJIVK Garax 6acKkeTOOIHCT ayZMOMarHnTo(GoH
BHU3A 0aJMHUHTOH 6aToH agranern
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BOCIIUTaHUE 6azap OeH3uH a¢raHka
BBICTYIUICHHUE Oan Oecena Adpuka
rope Banruiickoe Mmope OoubImoTeKappb a’poioT
racTpoOHOM Oap onorpadus 6abouka
re’epan oena ouonorus Oarax
reorpad 0eCroKoiCcTBO Guaromaps 0aIMUHTOH
reoJIor oudmrexc 6oraTcTBO 6azap
TeoJIor sl OIM3HELBI 6oi GaknaxaH
riaBa (Dict 6one3Hb 6eremot
TJIaron OJIOKHOT OoNenbIINK 0ecmoKoiicTBO
rpakIaHKa Ookai 0oppba OmKyTepus
TPaXXIaHCTBO OoKC OOTHHKH ONU3HELBI
rpynb 601 Oprokn OoruHs
JIBOMKA oopir OyJiouka Ooxe
JICKaH Opacner OysouHas Ookai
JeKIIaparus OpHWILTHaHT BBEpX OoKc
Jieneranys OykeT BEJIOCHIIEH 601
JeMOHCTpauust | Oynka BECHaA bpazunns
JIETEKTUB OBITOBas TEXHHKA BETEP Opacner
TOKAHCHI 0ropo BH3a OpHILTHAHT
JHanor BapeHbe BOJICHOOIT Oy IMIIBHUK
JIMKTaHT BepOIIO] BOJIK Oyker
JUILIOMAT BEpILIMHA BOCIIHTaHUE OynaBKa
JTUPHKED Beyep BOCTOK BBII
JIUCKEeTa BEUEPUHKA Bpar BJHX
JMCKYCCHS BHJIEOKamMepa BCIIYX BEIPO
JHMCCepTaLUs BHUJICOKACCETA BBICTYIICHHE BEHOK
JUIMHA BUJICOMarHuTohoH rope Bepa
nobpota BKYC ra3 BepOIIO

CrnenyromuM 3TalioM MCCIIEAOBAHUS CTAl aHAIM3 IMEPEUUCIICHHBIX
50 SI3BIKOBBIX CAWMHHIl C TOYKH 3PCHUS POJIM PA3HBIX NMPHUHIUIIOB UX OT-
6opa. Ha npumepe Cnucka MOP®-1 n Cnucka yueOHuko8 pacCMOTPEHO
COOTBETCTBHE CJIOB IPUHIMIIAM YaCTOTHOCTH, CIIOBOOOpPA30BaTEIbHOI
IPOAYKTUBHOCTH, CTHJIMCTHUYECKOM HEHTPaNbHOCTH, CEMaHTHUYECKOH
[EHHOCTH M TEMAaTHYeCKOW 3HAUMMOCTH. TakuM oOpazom, B aHaim3e
YUUTBHIBAJIKCh IISITh IPU3HAKOB JIEKCUUECKUX E€IUHMII, BIHSIONINX Ha OT-
00p He COBNABIIMX B AHAIM3HPYEMBIX CIHCKaX CIIOB. BblneneHHbIC
MPUHIMIE O0OBEIMHEHB! B JIBE TPYINIBL 1) CTHIHMCTHYECKas HEUTpab-
HOCTB, CJIOBOOOpa30BaTeIbHAS IPOIYKTUBHOCTD, YACTOTHOCTD; 2) CEMaH-
THUYECKas [IEHHOCTb, TEMAaTUUECKUN IPUHLIUI. ABTOPHI CTaThbU OCO3HAIOT,
YTO MHOTHE CJIOBA BKJIIOYEHBI B JIEKCHUECKHME MUHUMYMBI HA OCHOBE CO-
BOKYIIHOCTH Pa3HbIX MPUHLUIIOB U YTO CJIOBA, XapaKTEePU3YIOLINecs Bbl-
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COKOH CIIOBOOOPA30BaTENbHOM MPOAYKTUBHOCTBIO M CTHIMCTUYECKON
HEUTPaAIIbHOCTHIO, B TO JK€ BPEMs MOTYT OKa3aThCs CAMBIMHU YaCTOTHBIMHU.
Meronmuka aHanmu3a Obuta cremyromas. (s BHISBICHHS HPUHIHIA
YACTOTHOCTH KaXK[0€ CIOBO OBbLIO MPOBEPEHO Ha HAJUYKME B MEPBBIX
TPEX ThICSYAX CJIOB IO YACTOTHOCTHU B JiekcuueckoM MuHumyme HKPSI.

AHanu3upysi 3HAYMMOCTH NPUHIUIA CJI0BOOOpPa30BaTeIbHON NMPo-
AYKTHBHOCTH, aBTOPBI CTaTbU MCXOAMUIHM M3 TOTO, YTO CHOCOOHOCTH K
CJIOBOOOPA30BATEIBHBIM CBSI3SM MO3BOJISET CJIOBaM JIETYE BIIUCHIBATHCS B
JEKCHYIECKYI0 CHCTeMy. YKa3aHHBIM TNPHHIUII TIPOSIBISIETCS B OTOOpE
CIIOB, MMEIOIIUX OOJBIIOE KOJUYECTBO MPOHM3BOAHBIX, KOTOPHIE HHO-
CTpaHHbIE ydYaluecss MOTyT MOHATh, ONHUPAsCh Ha 3HAHWE MPaBHI pyc-
ckoro cioBooOpazoBanus [4. C. 92]. [lng BwIABICHHS CIIOBOOOpa3oBa-
TEJBHOTO NOTEHIIMAJA JIGKCHYECKUX €IMHULl KaXKI0€ CIOBO U3 IATHIECH-
TH OBUIO IPOBEPEHO MO CI0BOOOpazoBaTenbHOMy cioBapio A.H. Tuxo-
HoBa [19].

IpuHIMI CTHINCTUYECKOI HEHTPAIbHOCTH YCTAHABIMBAET OTOOD
CJIOB, KOTOpPbIE YIOTPEOIAIOTCS KaKk B MUCbMEHHOW, TaK U B YCTHOU peun
U HE UMEIOT CTUJIMCTUYECKHX W TCPPUTOPUAIBHBIX OTPaHUYCHUU: YeM
BBIIII€ YACTOTHOCTh CJIOB, TEM BBILIE UX CTHJIMCTUYECKas HEUTPaIbHOCTh
[4. C. 102]. C 1enp0 MOATBEPXKIEHUS CTUIMCTHUYECKONH OKPACKU CIIOB
Wik e€ OTCYTCTBUS OBUIM HCIIONIb30BaHBl CJIOBAaph COYETAEMOCTH CJIOB
pycckoro s3pika non pepaxiueit [1.LH. Jenwncoa m B.B. MopkoBkuna
[20] 1 (pa3eosornyeckuii CIOBaph PYCCKOTO S3bIKA MO pPeHaKIHeH
A.W. Momnotkoga [21].

CemaHTHYeCKasi IEHHOCTH CJIOB CBs3aHA C 0003HAYEHHEM Ba’KHBIX
COLIMOKYJIbTYPHBIX MOHATUH, YAaCTO BCTPEYAIOIIMXCS B peaIbHOM JeicT-
BUTEJNBHOCTU MPEAMETOB U SBIICHMII; TeMaTHYeCKHil MpUHUMN oTOOpa
CJIOB CBSI3aH C BKJIFOUEHHEM MX B OTPAHUYCHHBIC TEMATUYECKHUE TPYIIIHI,
Takue KaKk HaMMEHOBaHUS THEH Heneiau, TEPMHUHBI POJACTBA U IOX., a
TaKKe HEoOXOOuMBbIE IJIsi PACKPBITUS MPEIYyCMOTPEHHOH MNpOrpaMMoii
teMbl obmienus [4. C. 91]. CemanTH4eckas [EHHOCTh M TEMaTUYCCKUU
NPUHINI B 3HAYUTEIHHON CTETIEHN 00YCIIOBIICHBI 00pa30BaTEeIbHOM Mpo-
rpaMMOii, KOHLIETIIIEH aBTOpa/aBTOPOB yueOHHUKa.

Anamu3 nokasain, uro 38% cinoB B Crucke MOP®-1 orobpaHnsl ¢
OIOPOI Ha MPUHIIMITEI CTHIMCTHYECKON HEUTPaIbHOCTH, CIIOBOOOpa3oBa-
TEJIbHOM LIEHHOCTH, YaCTOTHOCTH, a 62% CJIOB ¢ y4€TOM NPUHLUIIOB Ce-
MaHTHYECKOW IIEHHOCTH U TEMaTHYECKOTO MPHHIINTIA.
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Hpuanuns: or6opa ciaos: Cnucok MOP®-1

B | ciomicTreckas HeffTpaTBHOCTS : CT0B000Pa30BATENbHAA IIEHHOCTh | YACTOTHOCT
I 2 CeMHTIYECKA LIEHHOCTb | TEMATHYECKTHH TPHHITHIT

38

Puc. 3
22% cnoB B Crhucke yuyeOHHKOB OTOOpaHBI Ha OCHOBE IMPUHIIUIIOB
CTHIINCTUYECKON HEUTPATLHOCTH, CIIOBOOOPA30BATEIBHON MPOIYKTUBHO-
CTH U YaCTOTHOCTH, a 78% CJIOB — ¢ Y4€TOM IPHUHLUIIOB CEMaHTHYECKOM

HEHHOCTHU U TEMATUYCCKOI'0 NpUHIMIIA.

Hpununnst or6opa cios: Cnucor y4ebHHKOB

N | cTrmieTiyeckast HeTPATBHOCTS : C0BOOOPA30BATENBHAS LIEHHOCTS © YACTOTHOCTh
17 2 CeMaHTHYeCKAA [IEHHOCT @ TeMATHYECKHi PHHIMT

22

Puc. 4
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58% cnoB Criucka MOP®-2 oToOpaHBl HA OCHOBE CTHIMCTHYECKOM
HEWTPaIBHOCTH, CJII0OBOOOPA30BATENbHON MPOAYKTUBHOCTH M YacTOTHO-
cTH, a 42% cJI0B — B COOTBETCTBUHU C INPUHIUIIAMUA CEMaHTHUECKOM IeH-
HOCTH ¥ Temaruueckoro npuniuna; 10% cinos Crncka JNU otobpans! Ha
OCHOBE TPHHIUIOB CTHUIMCTHYECKOW HEHTPaIbHOCTH, CIOBOOOpa3OBa-
TETHFHOW IIEHHOCTH M YaCTOTHOCTH, a 90% clioB — ¢ y4€TOM TPHHIIMIIOB
CEMaHTHYECKOW IIEHHOCTH Y TEeMAaTH4YeCKOT0 MPUHIIHIIA.

IIpuauuns: oréopa cios: Concoxk MOP®-2

W | crimicTivgeckas HeffTpambHOCT © ¢710B00OPA30BATEMBHAA LIEKHOCTS © YaCTOTHOCT
I ) CeMAHTIVECKAS LEHHOCTD ©  TEMATITeCkatt MpHHLT
58

Puc. 5
Hpuaunue oréopa ciaos: Cnucox JNU

N | cTmicTivecKas HeTpaTbHOCTS - CTI0B00DPA30BATEIbHAA LIEHHOCTh | YACTOTHOCTD
I 2 CeMaHTIeCKad IGHHOCTh | TeMATHMECKIH MpIHHITHIT

Puc. 6
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Pe3yabTaTthl

B xome aHanm3a BBIIBJICHO, YTO MPH ONPEACICHUH JIEKCHISCKIX MU-
HUMYMOB HU3y4YCHHBIX YYEOHHKOB PYCCKOTO sI3bIKa B KauecTBe OoJiee 3Ha-
YUMBIX BBICTYIHIH IPHHIIUI CEMAHTUYECKON [[CHHOCTH M TEMATUYECKUil
npuHImI. Takke oOmpenenseHo, YTO MPUHIWIBI CTHIMCTHYSCKON HewH-
TPaJbHOCTH U CIIOBOOOPA30BATEIBLHOM MPOIYKTHBHOCTH (IIOKPHIBAIOTCSDY
MPUHIMIIOM YaCTOTHOCTH, T.C. OOJbINAs YacTh CTHIHUCTHYCCKH HEH-
TPaJBbHBIX CJIOB, aKTUBHO BCTYIAIOIINX B CIIOBOOOPa30BAaTEIbHBIC CBS3H,
XapaKTepPHU3yeTCsl YaCTOTHOCTBIO.

[Mony4eHHbIe pe3yabTaThl MO3BOJISIOT 3AKIIOYUTH, YTO IMPUHIIMITBI
CTHJIMCTHYECKON HEHTPaIbHOCTH, CIOBOOOPA30BaTEIBHON MPOIYKTHBHO-
CTH W YaCTOTHOCTH HTPAIOT CPABHUTEIHHO OOJBIIYIO PO B OTOOpE CIIOB
B Cnucok MOP®-1, uem B Crucok yueOHUKOB. B oboux cnmckax mpu-
CYTCTBYIOT OJIMHAKOBBIC TEMATHUCCKHUE TPYIIIBI C PA3HBIM COCTABOM JICK-
crdeckux equHull. Tak, B Crircke YY4eOHHKOB OKa3aJIUCh CIIOBA TEMATH-
YEeCKO# rpymIbl OOIIECTBEHHO-TOCYIAPCTBEHHOU COEpBl: admuHucmpa-
yus, O1AHK, 8U3A, SPAICOAHKA, 2PANCOAHCMBO, OeKnapayus, oerecayus,
demoncmpayus, ouniomam. B cnucke MOP®-1 Takke MMEIOTCS CiIoBa
TEMaTHYECKON TPYIIIBI 00IIECTBEHHO-TOCYAaPCTBEHHOM chephl: aomumu-
cmpamop, 6opo. B Crnucke yueOHukoB n Crimcke MOP®-1 mpucyrct-
BYIOT CJIOBA, OTHOCSIIHNECS K TEMATHYECKOW TPYTIIe «ITUTaHUE»: B Tep-
BOM W3 yKa3aHHBIX CIIUCKOB — 6amoH, 6yn04Has, BO BTOPOM — QHAHAC,
ap6ys, bugumexc, baun, bopw, 6yIKa, 8apeHve.

HmeroT MecTo TeMaTH4YeCKHE TPYIIIBI, HE SBISIOMNECS OONIIIMHU: Ha-
npuMep, BKIOYeHB! B CHHCOK Y4eOHHKOB, HO OTCYTCTBYIOT B CIHCKe
MOP®-1: (1) ayouoxaccema, sudeoxamepa, sudeokaccema, 8uoeomae-
Humogon, oroxnom u (2) axmép, akmpuca. B cnucok MOP®-1 Bonum
CJIOBa TEMaTHYECKOH TPYIIIBI «00Opa3oBaHUE U HAYKA»: ACHUPAHMKA, AC-
nupaumypa, ouccepmayusi, 080UKd, O0eKaH, OUKMAHM, 2]1a201, aneebpa,
ouonozus, eeocpag, 2eonoe, eeonoeus, KOTOpble HE ObUTM OOHAPYKEHBI B
Crincke yuyeOHUKOB.

B ananm3upyeMbIxX cIUcKax 0OHApPYKEHBI OJJHOKOPCHHBIC CIOBA: Ha-
npumep, B CIMCOK Y4eOHUKOB TIOMAIH CIIOBA AOMUHUCIPAmMOp, OYIKd, &
B Cmucok MOP®-1 — aomunucmpayus, 6ynounas. BbIsBIeHa Takxke
TpyIIa CJIOB, KOTOPBIE IIPUCYTCTBYIOT TOJIBKO B CIIHICKE YYEOHHUKOB: 3TO
CJIOBA C «MHIUHCKUM KOJIOPUTOMY: Oasap, bpaciem, Opuiiuanm.

OrmpeneneHo, 9To MPUYMHON pa3iuuuil MEXIy CIOBAPHBIM COCTABOM
JIM MOP® u CnoBapst JNU siBisieTcst BRIpaKSHHAsI OpUEHTAIHS TTOCTIE-
HETO Ha MPUHIIUIT CEMAaHTUYECKOW IICHHOCTH U TEMAaTHYCCKUI PUHIIAIL.
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BriBoabI

B mporuecce n3ydeHus: mocTaBie€HHBIX B CTaTbe BONPOCOB ONperesie-
HO, YTO CJIOBapH, MPEACTaBICHHBIC B Pa3HbIX y4eOHHMKAX, CYLIECTBEHHO
paznuuarotcs. BeisiBieHbl (pakTopbl, yUuThIBa€MbIC TIPU OTOOPE JEKCHKH
IUTSl Y9€OHUKOB M 00YCIIOBITBAIOIIIE 3TH HECOBITAICHHS.

Jlexcudeckuil cocTaB OTAEIBHBIX YY€OHHKOB, HCIIONB3yeMbIX B WH-
JIUY, 3HAUWUTENBHO OTJIMYAETCS OT PEKOMEHAOBAHHOTO «Jlekxcuueckum
MuHUMYMOM» MOP®. Yto kacaercst Cnosapst JNU, To nouru 50% mnep-
BbIX 2300 gacToTHbIX cnoB He coBnanu ¢ JIM MOP®.

BrisiBIEHO, UTO MPUHIUIBI CTHJIMCTUYECKON HEUTPaJIbHOCTU U CJO-
BOOOpa30BaTEIBHOMN MPOIYKTUBHOCTH B OOJIBIICH CTCIICHH YIUTHIBAINCH
rpu coctaBiieHnu «Jlekcuueckoro muanmyma» MOP®, gem npu paspa-
00TKe y4eOHUKOB, M3JJaHHbIX B Poccun. Yu€T ceMaHTH4YecKON LIEHHOCTH
CIIOB, @ HE YaCTOTHOCTH YIOTpPEOJICHUS B peud SBIsieTCS (PaKTOPOM, KO-
TOPBIA CTAHOBUTCS IJIaBHOM MPUUYMHON OTJIMYMS JIEKCHYECKOTO MUHHUMY-
Ma, Ha OCHOBE KOTOPOTO CTPOUTCA 00yueHHE PYCCKOMY S3bIKY KaK MHO-
cTpaHHoMy B MHauu.

3ak/oueHmne

Ilpn pazpabotke mporpaMM oOy4deHHs pyCCKOMY f3BIKy B By3ax WH-
IIMW [1eJIeCO0Opa3HO MPHUMEHATH B KadecTBe JIeKCHIecko 6a3bl «Jlekcu-
YeCKUH MHUHHUMYM», PEKOMEHJOBAaHHBIM MUHHCTEPCTBOM 00pa30BaHUS
P® kxak OCHOBHOH JIEKCHKOTpa(UIeCKHH CHPaBOYHHUK IPH MOCTPOCHHH
cTpareruy (OPMHUPOBAHUS S3BIKOBOH KOMIIETEHIIMM MHOCTPaHHBIX CTY-
JeHTOoB. IIpy 3TOM cuuTaTh €r0 €AUHCTBEHHBIM OPUEHTHPOM Heunb3s. Ilpu
COCTaBJICHUH Y4eOHOTO CIIOBaps HEOOXOIMMO OMHPAThCAd HA HPHHIIHII
CEMaHTHYECKOH LIEHHOCTU, COOTHECEHHBII C COBPEMEHHBIMU COLUOKYJIb-
TYpPHBIMU 00CTOATENbCTBaMU Poccun, pogHOM CTpaHbI yyaluxcs, a Tak-
e Ha LIeJIN 00y4eHHS PyCCKOMY SI3BIKY.
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In this article the authors examine how to compile a lexical minimum for Russian as a
foreign language in a case study of the Russian language learning by Indian students. They
further show the results of comparison of the following: (1) vocabulary in Russian
textbooks used in Jawaharlal Nehru for teaching Russian as a foreign language at the First
Certification Level, (2) a textbook by K. Verma produced at the Center of Russian Studies,
IJNU, and (3) the Lexical Minimum recommended by the RF Ministry of Education and
Science. The authors then find out factors considered while selecting the vocabulary and
factors causing the incongruence between the lists.

The following questions are answered: Is it necessary for the teaching of Russian as a
foreign language in centers in India to be based on the Lexical Minimum recommended by
the RF Ministry of Education and Science (LM RFMES); if yes, to what extent? How
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much do the lexical minimums of the textbooks used for teaching the Russian language in
India and the LM RFMES coincide? Which criteria of vocabulary selection cause the
incongruence between the content of these lexical minimums? How do these differences
affect the learning of the Russian language by Indian students? Is the vocabulary size of the
LM RFMES enough for learning Russian as a foreign language in other countries,
specifically, in India?

In answering the above questions it was found that the lexical minimum (vocabulary
content) in different textbooks differs considerably, e.g., in the textbook by K. Verma
almost 50 % of the first 2,300 most frequent words did not coincide with those of the LM
RFMES. Factors considered while selecting the vocabulary for the textbooks and factors
causing the incongruence between the various lexical minimums were also found.

It was found that the principles of stylistic neutrality and word-formation productivity
were far more used when forming the LM RFMES, than when forming textbooks pub-
lished in Russia. Considerable attention was given to the analysis of the principle of fre-
quency when compiling the lexical minimums. It was shown that the semantic value of the
word, and not its frequency in speech, is the factor that becomes the basis of difference in
lexical minimums on which the learning of Russian as a foreign language in India is based.

It was concluded that it iss advisable to use the LM RFMES as the basis for the
vocabulary content when designing the Russian language course in Indian centers. At the
same time, considering it the only deciding factor is not advisable. It is necessary to apply
the principle of semantic value of words taking into account the socio-cultural conditions
of Russia and the native country of students and specific aims of learning the Russian
language.
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